Diversity Ha rpaHHIle CAOBA U MY3BIKH

B.T. 3ycman
HarnnonaabHBIH HCCA€40BATEABCKAIT YHUBEPCUTET
«BpICIIas MKOAa PKOHOMHKH»

H. /. 3ycman
Hwuxeropogckasn rocyZapCcTBeHHas
KOHCEPBATOPUSA UM. M. . I'Auaku

DIVERSITY HA ITPAHHUIIE CAOBA 1 MY3bIKH
(Ha MaTepuase HoBeAABI @. I'puasnapnepa beonviit Mysvikanwm
u paccka3sa A. I1. UexoBa Cxpunka Pomwunvoa)

B crarbe ananusupyerca penomen Diversity, onpegeAsioniuil ceMaHTH4e-
CKME IPOLIECCHI B IOIPAHUYHON 30HE MEKAY AUTEPATYPOU M MY3bIKOMU. I1pn
9TOM BbIJBHUIAETCA THIIOTE3A O TOM, YTO PYCCKASA U aBCTPUHCKAA KYABTYPDI
XIX B. uMeAHU paszHble JOMUHAHTHI. Ecamn pycckas Kyabrypa XIX B. — «Am-
TepaTypOLIEHTPUYHA», TO ABCTPUIHCKasA B OOABIIIEH MEpe OPUEHTHPOBAHA HA
My3bIKYy. TAroreoniada K My3bIK€ CAOBECHOCTb M MY3bIKa, CBA3AHHAs C AUTE-
parypoii, opMUPYIOT IOTPAHUYHBIE 30HBI. B KadyecTBe MmaTepuana uzbpana
«MaAasi Mpo3a» KAACCUKOB aBCTPUMCKOU M PycCKOH Auteparypbl @. I'punb-
napuepa u A. II. Uexosa. ComnocraBA€HHE HOBEAABL LeOwwvill MY3bIKaHm
(1848) ¢ pacckazom Crpunxa Pomwunrvda (1894) npuBoguT K MBICAU 06 OCO-
001 «CMEIIEHHON CEMAHTHUKE» AUTEPATYPHOTO CAOBA, II€PEJAIONIETO CTH-
xu10 My3bIku. I'epon I'puabnapnepa n HYexosa paccmMarpuBaioTcsa Kak Ba-
puanusa obpasa «IOpoJUBOrO» C €CTECTBEHHON IIOIIPABKOH Ha TO, 4TO «IOPO-
AUBBII» — crnenuduyecku pycckoe asaeHue. /lymry neganTHIHOrO My3bl-
KaHTa U «paHTacTa» U3 HOBEAABI I'puabmaprepa 6oAaee BCEro BbIpaKaeT
ckpunka. OTKaspIBasACh OT NPEACTABACHUH O MaTEPHUAABHBIX BBITOAAX MU
«yOBITKAX», 4€XOBCKUH rpoboBmuk AxkoB bpoH3a Takke Haxoaut cebsa B
My3bIke. Ha rpanune cAoBa m My3bIKM IIPOMCXOAAT BCTPEYHBIE IPOLIECCHI:
3By4aHHE NPHOOPETAET CUMBOAMYECKYIO IPEAMETHOCTb, CEMAaHTHKA CAOBA
packpbiBaeTca 4depes ero 3pydanue. IIpourenme Yexosa CKBO3b NpPHU3MY
I'purbnapuepa u I'puabnapuepa ckBo3b npusMy Yexosa 3acraBAasgeT 3a4y-
MaTbCsl O TPAHUIIE CAOBA U MY3BIKH, HAAIOCTpUpYIomeit npunnun Diversity
B KyAbTYpE.

KAaloueBbI€ CAOBa: PycCKasAg AUTEpATypa; aBCTPUHUCKAsA AUTEpATypa; MY3bI-
Ka; CAOBO; 3By4aHHUE; «CMEIJ€HHAsA CEMAHTHUKa»; IPAHUIA; «IOPOJUBbIN»;
npuHUuIi Diversity B KyAbType
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1. BBegenue

ITepexoa 4depe3 rpaHuily OCTABASIET HCXOAHBIA OOBEKT ITPEkK-
HUM, JeAass ero ordacta gpyruMm. Ilpunnun «pazpoobpaszus-
MHOT000pasusa», KOTOPbI YKOPEHUACSI B COBPEMEHHOM I'yMaHHUTAP-
HOM 3HAHHU 110/ AHTAOSA3BIYHBIM ob03HadeHueM Diversity, BO3HHKA-
€T TOrJa, KOorJa sIBA€HHE IepeceKkaeT CMBICAOBYIO rpanully. /IBoiinas
JKU3Hb IMOTPAHUYHBIX IBACHHUU, UX OJAHOBPEMEHHAs Y3HABAEMOCTDb U
HOBH3HA, CUTHAAM3UPYET O TOM, YTO OHH, yTpaduBass OJHO3HAU-
HOCTb, HOTPYsKAIOTCA B cTuxuio Diversity.

Ha rpanuniie — ¢ oco60ii HHTEHCUBHOCTBIO — 3aPOKAAI0TCS HO-
Bble HeOKHUJaHHble uger. HoBbIiI CMBICA BO3HHKAET U3 <«HAIIPSKeE-
HHUS MEX/JAY HOBTOPSIONIMMCS U HeHmoBTOPUMBIM» (AOTMAH 2010:
36). ®enomen Diversity reHepupyeTr «HEmOBTOPpUMOe». Pyruna, cre-
peoTHUIl TNpUHAAAEKAT cPhepe «IIoBTOpPAIOIIErocsa». Hampsikenue
Mexay Diversity 1 pyTHHOH ITOPOKJaeT HOBBIE AHAAOTUU, HEOKH-
JAAHHBIE CBA3U MEXAY YAANEHHBIMH OOBbEKTAMU, KOTOPbIE HAYUHAIOT
«BHJAETb» APYT APYyra, HAUMHAIOT «00IAThCs» Ha I'PaHUIlaX U IIOBEPX
rpagur npeamMetruboix rnmoAeit (ITPUTOKHUH 1991: 46—47). OxasbiBasich
Ha IpaHulie, «Bel» HAYUHAIOT OAHOBPEMEHHO HPHHAJAEKATH MH-
Py «CBOETO» U «4yKOro», MUpPYy Diversity Kak 1eaoro.

PaccMoTpuM rpaHuIly cCAoOBa ¥ MY3BIKH B AUTEPATYPE 10/ YTAOM
spenus Diversity. «Pazaoobpasue» / «MHOTOOOpa3zne» B OTHOIIEHU IX
MV3bIKA U CAOBA BO3HHKAeT OAarogapsi CTPEMAEHHIO «...OCMBICAUTD
MV3bIKaABHOCTh CAOBA KAaK HEYTO OTAHYHOE OT MY3BIKH, HO B TO K€
BpeMsa nogobuoe eit» (MAXOB 2008: 131). A. E. MaxoB HartoMmuHaeT
oupegerenue 9. /emrana (XIV B.), cornacHO KOTOPOMY ITO93US —
9TO «gpyras My3blka» («l’autre musique») (Ibid.). IToo3us kak «apy-
rasg My3blka» — O/ZHa U3 ygadabIx Gopmya Diversity. B kyabsType Di-
versity BO3HUKAET B IOTPAHUYHOI 30HE MEKAY HAAUYHBIM U BO3-
MOKHBIM, PEAABHBIM U ITOTEHITHAADBHDBIM.

HTak, rpanuna MeXAy AHUTEPATYPOU M MY3bIKOH — 00AaCTh
«IIOBTOPSIOIIETOCsI» U «HENOBTOPUMOro». Ha sToii rpanuile BO3HU-
KAIOT COAMMKEHHSI CAOBECHOIO M MY3BIKAABHOTO, BO3HHKAIOT AHAAO-
ruu Mexay aumu. OgHako HaApsAAY C MOBTOPaMHU, BapHaIlUusIMU, Ia-
PAAAEABHO Pa3BEPTHIBAIOMIUMHUCA TOAOCAMH, MOTIYT MOSBASTHCS
«UMOpHKaAILIUU», «BKpanAeHus» (DCITAHDb 2018: 282), BzauMoHaro-
JKEHUSI CAUTHOTO, TEKYYETrO, «AaAOTUYHOI0», HEPACIAEHEHHOTO MY3bI-
KAaABHOTO HaYaAa U HavYaAa CAOBECHOro, AuPpPepeHIIupPOBAHHOIO,
CTPYKTYPUPOBAHHOTO, YA€HOPA3/AEABHOTO.
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Ha rpanuie croBa ¥ My3bIKM BO3HUKAET CUTYaI[Us, XapaKTe-
PU3YIOMIASACA IPUHIMIIMAABHON HeOAZHO3HAYHOCThIO. Pacckas cao-
BAMHU O «BHYTPEHHEM COJEPKAHUHU» MY3bIKH Hen30eKHO NpeacTaB-
AsteT coboil BepbOaausanuioo HeBepOaAbLHOTO, IIOAPA3yMeBAEMOTO
(ITABAOBA 2010: 9). My3bIKaAbHAsA CAUTHOCTH 3BYYaHHUS HE MOJKET
ObITh IIEpegaHa YA€eHOPa3JEALHBIMU CAOBAMH €CTECTBEHHOI'O S3BIKA.
ITpeaMeTHOE 3HAYEeHHE 3BYYAIllEro CAOBA CBS3aHO ¢ 0003HAYAEMBIM
UM OOBbEKTOM. MY3bIKAABHBIA CMBICA CAOBA OTCHIAAET He K 0oOO3Ha-
JaeMOMYy OOBEKTY, HE K €ro «UAeUHOMY COAEPKAHHUIO», a K OIIyIIe-
HHSAM, BBI3bIBAEMBIM 3THUM OOBEKTOM. MY3BIKAABHOCTH CAOBA BbIpa-
JKaeTcss B CONYTCTBYIOIIEH €ro CcogeprKaHHI0 <«HACTPOEHHOCTH» U
«B3BOAHOBAHHOCTU» ero 3BydaHus (FYMBOABAT 1984: 76; 173).

Taxk, B pomane Joxmop @Paycmyc (1947) CAUTHOCTHL MY3bIKAABHOHU
dpaser T. MaoH BOCIIPOHM3BOAUT C ITOMOIILIO PUTMUYHOTIO CKaH/AU-
poBaHus. CAoOBa eCTECTBEHHOI'O SI3bIKA CUMBOAHYECKH OTCBIAAIOT K
BHECAOBECHO BBIPAKEHHOMY CMbBICAY MY3bIKAABHOT'O IIPOU3BEAEHUS.
IToBecTBOBaTEAD IIEpPEAAET CPEACTBAMHM CAOBA CMBICA ITOCAEAHENH CO-
Hatel berxosena (op. 111). Y cAoB ecrecTBEHHOrO SA3bIKAa BO3HUKAET
CMEIIIEHHAsA CEMAHTHKA. MyY3BbIKy IIepeJaloT «IIOAYCAOBa», «HEJOCAO-
Ba», «<CBEPXCAOBA»...

Ha rpanuiie ¢ My3bIKOil CAOBO 0OO3HAYaeT TO, YTO CAOBECHDBIM
ob6pa3oM moYTH HeBbIPA3UMO. Tak, pasMbIAAsSL 00 OAHOU IIecHe U3
nukaa @O. Ilybepra «3uMHHI IIyTh», IOBECTBOBATEAL B pPOMaHe
Manuna Bonweonasn 2opa (1924) nHazpIiBaeT CAOBAa HECHU «ITOAYMbBICAS-
MU», «IIOAHBIMH HpPeAYyBCTBUI». IloBecTBOBaTeAb He KeAaeT Npu-
OAHMKATHCA C IOMOIIBIO CAOB K MY3BIKE «CAHIIKOM OAHM3KO» («...mit
Worten nicht zu nahe treten...») (MAHH 1959: 437). UurepecHo, 9410
AKo06, repoit HoBeAAbl D. I'puabnapiepa beonviii My3vikanm, TaAKKe
ybeKJeH B TOM, YTO «...CAOBA TOABKO IIOPTAT MY3BIKY» («die Worte
verderben die Musik») (GRILLPARZER 2002: 21).

C 1oMoInbo CKaHAUPOBAHUSA, IIPOIEBAHUA CTPEMUTCSA IPEOLO-
A€Th «OZHOMBICAYE CAOBa» BeHgeAab Kpeumap, HactaBHUK AgpuaHa
AeBepkioHa u3 pomana Mauna Joxmop Paycmyc (MAHH 1960: 642).
«OAHOMBICAYIE CAOBA» — TOYHasA MeTadopa, PUKCUPYIOIIAS HEBbIPA-
3uMocTh My3bIKH. IIpeacraBasiercsa, uro npunnun Diversity Bo3Hu-
KaeT Ha IpaHUIle AUTEPATYPbl U MY3bIKH.

PasMbIIIASISE O TBOPYECKON CHAE AyXa KaK «CIIOCOOHOCTH OBAA-
A€eTb U3HYTPHU BCIKHUM 3aJaHHBIM Marepuaiom», B. pon I'yMOboAbAT
IIHCAA, 9YTO BCE «€JUHUYHOE», «CAOBHO OBESIHHOE» TOM K€ TBOPYECKOM
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CHUAOM, «HeceT Ha cebe MpUu3HaKku CBA3U C IeAbIM» (I'YMBOABAT 1984:
176). B3auMONIpOHUKHOBEHHE CAOBA M MY3BLIKH IIPU COXPAHEHUU UX
HECAUSHHOCTH IIO3BOASIET YAOBUTH <«HAIIPABAE€HHOCTb» (CMBICA) IO-
POKAEHUSA LIEAOTO B KYABTYPE.

2. XapaKkTepHCTHKA MaTepHaAa

PaccmotrpuMm penomen Diversity B KOHTEKCTE ABYX 3HAMEHUTBIX
noBectBoBaHuii XIX B. 0 My3bike — HOBeAAe PpaHna ['puabnaprepa
Bbeonvir myzvikanm (1848) u pacckase A. I. Yexosa Crxpunka Pomwunvoa
(1894).

ComnocraBastss ABcrpuio u Poccuio XIX Beka, MOKHO ITPpeAIIO-
AOKHUTH, 9TO PYyCCKasA KYAbTypa ObIAQ 11O IIPEUMYIIECTBY «AHTEPATY-
POLIEHTPUYHOM», a4 ABCTPUHCKASA — TATOTEAA K MY3bIKE. DTO 00CTOSI-
TEABCTBO IIPOAHUBAET AOIOAHUTEABHBIH CBET HAa CXOACTBA U Pa3AH-
YUA PYCCKOM U aBCTPUHCKOU AUTEPATYPHI.

B 1848 r. I'puabnapuep (1791 — 1872), nosr, npo3auk u apa-
MaTypr, no3gHee NMPU3HAHHBIA KAACCHKOM aBCTPUNUCKOU AUTeEparty-
pbl XIX Beka, nyOAUKYeT HOBEAAY beonwu mysvikanm. B Hell B Kaue-
CTBE TAABHOI'O repos BBICTYHAET BAIOOAEHHBIH B CKPHIIKY U MY3bIKY
«gaygak» (BAKIIN 2002), crpeMsAIuiicsa K NOPAAKY, HO ITOPOKAAIO-
U Xa0C IeAaHT, COIMaAbHBIN HeygadyHuK (LORENZ 1986: 170). Ec-
AH T1ocMOTpeTh Ha bednozo mysvikanma I'puAbnapiiepa CKBO3b HPHU3-
my Crxpunxu Pomwunvoa YexoBa, ToO MOKET ITOKa3aThCs, YTO B HOBEA-
Ae u300pakeH cBOeOOpa3HbIil BEHCKUM «I0POJAUBBIM».

3. Pe3yAbTaThl HCCAEZ0OBAHUA H HX 00CYyXKAeHHE

Hassanue nHoBeAabnl I'puasnapuepa Der arme Spielmann («<bea-
HbIH MY3BIKAHT») KAKETCS OAHO3HAYHBIM, HO SBASIETCS CHUMBOAHYE-
CKkuM. BeposarHo, nmpuAaarateAbHoe arm ‘OegHbplii’ B HasBaHuu beo-
HOUU MY3VIKaAHM 3aKAI0OYaeT B cebe He TOABKO COITHAAbHBIN, HO U QH-
AOCOPCKHUHA CMBICA. «begHBINI» — 3TO, KOHEYHO, TAKOH IIEePCOHAXK,
KOTOPBIH HAXOAUTCS HA COLJUAABHOM JgHE, IOZO0OHBIHA IIapMaHIH-
Ky u3 HuKAa B. Mioarepa (1794 — 1827) «3umHUMA nyTh».

beaabiii My3bIKaHT B HOBeAAe I'pumabmapriepa — KaAKHH, «Ija-
panamIui» CKPUIIKY cyobekT. BMecre ¢ TeM «OegHOCTB» — TAABHOE
CBOMCTBO ITOAAMHHOTO XYAOKHHKA, KOTOPBIA He BeJaeT IIparMaTHKu,
KOPBICTU. XYVAOKHHUK He CTaHET 3aHHMAaTbhCs HCKYCCTBOM paju MaTe-
PHUAABHOH <«IIOAB3BI» U «BBITOABI». 1'ak, AkoB bpoHs3a B Hauyane pac-
ckasza Yexosa Crxpunxa Pomwunvoa — «beaHblii» rpoOOBIIHUK, pas-
MBIIIASIONIHH 00 «yOBITKax» U «BBIroge». Ha mopore cmMepTtu oH OT-
KpbIBaeT AAsA ce0s MHOH, IPOTUBOIOAOKHBIA CMBICA ®TOTO CAOBA. B
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®TOT MOMEHT OH CTAHOBHUTCS «MV3BIKAHTOM». MYV3bIKAHT — TOKE
«begHbI» YEeAOBEK, HO «OegHbId 1mo-uHoMy. CeMaHTHKa 3SIIUTeTa
«arm» («0eaHbINi») B Ha3BaHUH HOBEAABI ['pHAbBIIApIiepa CTOUT IO/
sHakoM Diversity, HaMmeKasd OgHOBpeMEHHO Ha «OeAHOCTb» U TAKT, OT-
cyrcrBue rpybocru, «beckopbicTue» («uneigenniitzig»).

3.1. Omnowenue xk my3vike 2epoes I'punrvnapuepa u Yexosa

I'epoii I'puabnapiiepa — MY3bIKAaHT-HEAOYYKA, OOpaIaroniui
MaAO BHHMAaHHS Ha OKPYKAIOIMHUHA ero MarepuaAbHbIH MuUp. Ero
OCMEHUBAET TOAIIA, Y KOTOPOM OH He HAXOAUT OTKAHKa («er findet
keinen Anklang»). ko6 nHe urpaer, a «mapamaer» («kratzen») ckpur-
Ky, AaxKe «ITHAHT» ee (GRILLPARZER 2002: 25). OaHako AyIIy 3TOro
«Heyaaslierocsa sBupryosa» («verhinderter Virtuose») (BLAIMER 2019:
551) 6oaee Bcero BeIpaskaeT CKPUIIKA, CHMBOA MV3bIKH U CMEPTU O/ -
Hospemenno. ®pugep pon AmMMmoH B crarve Geige / Violine / Fidel,
BXOJSAIIEH B cocTaB excuxona numepamypuolx cumeonos, MpsaAMoO yKa-
3bIBA€T HA TO, YTO CKPUIIKA CUMBOAU3HPYET «MY3BIKY U CMEPTb»
(AMMON 2008: 146-147).

B nauane pacckaza Yexosa rpob6osimuk fAxos bponsa ugaime
JAEPKUT B PYKaX HE CKPUIIKY, a «<KeAe3HbIU apmui» (TEIIAMHCKUN
2011: 167). OaHako HaACTOAINIHE €r0 YYBCTBA BBIPAXKAET CKPUIIKA.
Hecayuaiino, korga bponsa Bo3spaiancsa nbsaHbiii co cBageb, Map-
$a, ero keHa, yKAaagbIBasi €ro ClaTh, «...BCAKHHA pa3 ¢ OAAroroBeHu-
eM» Belllana CKpUNKy Ha creny (YEXOB 1977: 302).

Taroreroiasgs K My3bIKe aBCTPUHCKasa KyAbTypa XIX croAeTHs
POKycupyeT BHHMaHHE HA HIPOPECCUOHAAE-BHPTYO3€ HUAH APUCTO-
Kpate-guAeTanre. «/luaeranT» B snoxy I'puabmapiiepa — AIOOUTEAD
C XOpoIlel BbIYUYKOH, MY3UIIUPVIOIIHUHA B cBOe YyA0BOAbcTBHE (FUCHS
2018: 50). I'epoir I'puabnapiiepa — HeAOYYKA, KOTOPBIA MY3bIKOM
npITaeTcsa 3apabarsiBaTh HA KU3HL. ECAM MOKHO TOBOPHUTH O BEH-
CKOM BapHaHTe «IOPOJUBOrO», TO, BEPOATHO, OAHKE BCEro K HeEMY
THUII «MY3bIKAaHTa-HeyJadHHKa», KOTOPbBIi, 3aMbIKasICh B CBOEM HCKYC-
CTBE U HE BCTpedass OTKAMKa, oOpedeH Ha «COAHIICU3M» H ITOAHOE
oaunodecrtso (HOVERLAND 1978: 66). OgHako B pelIaomiui MUT
STOT HEeYJAa4YHHK, AHIIEHHBbIH MEPKAHTHABHBIX HHTEPECOB U CBOOO/I-
HbIH OT MAaTEPUAABHOIO MHPA, TIOMOTAET APYTUM AIOASIM.

Koneuyno, 06 aBCTPHIACKOM <«IOPOJAUBOM» PA3MBIIIASATE MOKHO
TOABKO MeTapopudecku. «lOpoauBbix» B COOCTBEHHOM CMBICAE CAOBA
B ABCTPUHCKOM KYAbBTYpe He OBIAO U HE MOTAO OBITh. 3€Ch BO3MOK-
HbI TOABKO COAMKEHHSI U OCTOPOKHBbIE aHAAOTUHU. Bmecre ¢ TeM UH-
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TepeCHa «CTpaHHasg» IEepeKAnYKa HuMeH: SkoboMm 30ByT repos
I'purbpnapuepa, AkoBom — ckpumnaua u3 pacckasa Yexosa Crxpunxa
Pomwunvoa (1894). Uem 6oabiie arsa SAxkosBa BpoHsbl 3HaYaT CKpuUII-
Ka U MY3bIKa, 9eM TAYOKe OH II€PEOCMBICAUBAET HOHATHE «YOBITKH»,
TeM OTYETAHBEE IMIPUOAMIKAETCSI OH K 00pa3y «I0poguBOro», KOTOPbIU
CTAaBUT MPaB/Ay BbIIIE ITOAB3BI. UeM gaabiine SKOB OoKasbIBaeTcs OT
KaHIIeASIpUU, deM OAMke mogcrymaer 0eJHOCTb, TeM OOAbIIE JAAS
HEro 3Ha4YaT CKPUIIKA, My3blKka U AI060Bb (HUNTER-LOUGHEED 1978:
62) HoBeAAa paccKka3bIiBaeT O TOM, KaK CbIH HAaJBOPHOI'O COBETHUKA
1 YUHOBHUK HPHUABOPHOHU KaHIEASIPUH IIPEBPAIIAETCS B HEYJAYHU-
Ka, «0eZHOro My3bIKaHTa», IOYTH «IOPOJUBOTO>.

B noBeane I'puabpmapiiepa HOBeCTBOBATEAb OTIIPABASAETCA B
paiion Bennl bpururrenay B geHb Ipa3gHOBAHHUSA CB. bpuUrurrhel.
OdeHp IMO-BEHCKHU, TO €CTh BecbMa 0OapovYHO, HApPO/J OTMeYaeT STOT
PEAUTHO3HBbINA npa3gHuk. Ha nmpasgHuke MarepuarbHOE U COHPHUTY-
AABHOE CAHBAIOTCS BOEAWHO, HO YYBCTBEHHOE HAYAAO IIpeobAagaer. !

B HoBeare pasamunMo cBoeobOpasHoe aBrobOuorpadpuyeckoe
Hauano. Ecau B Aemoduoepapuu asrop beonozo my3vikarnma BCIIOMUHAET
O TOM, KakK B IOHOCTH OH, 0€3 HOT, UMIIPOBU3UPOBAA HA CKPHIIKE, TO
K00, repoii HOBEAABI, UMIIPOBU3HUPYET, T'AsIAS HA HOTHL. A. B. Mu-
XaliAOB VAA4HO Ha3BaA 3Ty HOBEAAY <«aBToOmorpadpuein Haobopor»
(MUXAHUAOB: 2009). CBoeobpasue 3aKAI0YAETCA B TOM, YTO PAKTBI pe-
arbHOM Omorpaduu I'puabiapiiepa BKAIOYAIOTCS B TEKCT B IIEpeBep-
HYTOM BH/E, SABASISI COOOM IMOTEHITMAABHDBIN, BO3MOKHDBIN aCIIEKT JKU3-
HU aBTOPA-IIOBECTBOBATEAS. 10, YTO IPOUBOIINO C T€POEM HOBEAABL, C
€€ ABTOPOM HE€ CAVIHUAOCH, HO MOT'AO CAYYUTHCS.

IToBecTBOBaTEAL M300paAKAET «CTPAHHOTO» My3bIKaHTa. OH ur-
paeT AAsS yBeCEAeHHUs ITYOAUKHU, HE CTPEMsCh ITOKOPHUTHL ee. beano,
HO OIIPATHO ogeTbli, AKoO6 oTAMYaeTcsa OT APYrUX VAHUYHBIX MY3bI-
KaHTOB. K ToMy ke OH UIpaeT 110 HOTaM, YTO HE NPHUHOCHUT €My HU-

' HapoaHast TOAIIa HA OAHOM /bIXaHHH YCTPEMAEHA K MY3bIKE H ITHUIIE,
1noAo6Ho ToMy, Kak repoii Kagpxu I'perop 3amaa us HoBeAAbl [Ipespawerue,
YCABIIIAB, KAk €ro cecrpa lI'pera urpaer Ha CKpHIKe, YCTPEMAAETCA
HABCTPEYY MY3bIKE: «...OBIA AU OH KMBOTHBIM, €CAU MY3bIKa TaK BOAHOBAAQ
ero? EMy KazanoChb, 4TO OTKPBIBAETCA NYTh K KEAAHHOH, HEBEJOMOM IH-
mie...» (nep. C. K. Anra). HUKTO HE MOT OLIEHUTb UTPY CECTPHI TAK, KaK MOT
onleHUTh OH. Kapkry coamzkaer ¢ I'puabnapriepoM MBICABL O 3aBOPOKEHHOCTH
reposit My3bikoil (HOVERLAND 1978: 72; LORENZ 2008: 126-127).
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KaKOM ITOAB3BbI, & HPUHOCUT OAHH YOBITKH. 3HAaHUE HOTHOHU I'pPpaMo-
ThI, perepryap, HEYMECTHbIH U HEIOAXOAAIINN AASI HApPOAHOTO Iy-
ASIHUSA, U B BBICHIEH CTENIEHU CTPAHHASA MAaHepa UI'Pbl TOABKO YCUAH-
BAaIOT MY3bIKAAbHBIN XAO0C.

YBA€UeHHDBIH UI'PO HA CKPHUIIKE U OCMESTHHBIA OKPY/KAIOIIUMU,
AKob6 mysunupyer ansga cebsa, coBeplieHHO He oOpariass BHUMaHUSA
Ha cayniareaeii. /A pyrue yaAndHble My3bIKAHTBI UTPAIOT MOIYASIPHDIE
HeMelKhue BaAbcbl. OHH 3HAIOT, YTO HY)XHO IIybAnKe. Becbma
yCIENIHO 3apabaTbIBAIOT OHU AE€HBI'U, U TOABKO B LIAAIE CTPAHHOTO
CKpHIIaYya HET HUKAKUX MOHET.

K06 u3 HOBeAAbI I'puAbnapiiepa HAaIpoYb AUIMIEH «TaKTa Jeii-
CTBUTEABLHOCTH». I'oBOpsa a3bIkoM YexoBa, OH Bce BpeMs TEPHUT
«I1OTeEPU U VOBITKU». KOO peninteAbHO HecrocobeH mogAePKUBATD
c nybAuKon guanor. maror, Kak U3BECTHO, BO3HUKAET B PE3YyAbTATE
«BCTPEYH» TOBOPSIINEr0 U CAymIammero. fAxoby coeeprieHHO He
BA;KHO, CAVIIAIOT €ro okpyskaminue uAu Her. OH BegeT beceay He C
YEAOBEKOM TOAIBI, a C KAKUM-TO APyruMm cobecegnukom. Bcaesg 3a
M. M. baxTuHbIM ero MOKHO OBIAO ObI HazBaTh «I'peTbuM». BoT uTO
ropopuT JAKo6 0 My3bIKAHTAX, YMEIOIMUX YBA€YDb IIYOAUKY: «OHU UT-
paiot Boabpranra Amagzesa Momapra u Cebacruana baxa, no I'ocrio-
Aa bora me urpaer Hukro» («...Sie spielen den Wolfeang Amadeus
Mozart und den Sebastian Bach, aber den lieben Gott spielt keener»
[GRILLPARZER 2002: 22]).

3.2. IIpunyun Diversity na epanuuye cnosa u My3viku

I'raroa «urparb» ‘spielen’ npuobperaer 34ech ZOITOAHUTEALHBIN
CMBICA. Hapsaay ¢ npAMbIM 3Ha4eHUEM ‘Urparb’, TO €CTb UCIOAHATH
(«<urpath Momnapra u baxa»), BOBHUKAaeT CUMBOAUYECKUNA CMBICA —
«Arparb» bora, To eCTb BCAYIIHUBATHLCA HE TOABKO B cebsa. TouHo Tak
’)Ke B pacckasze Yexosa fSAkoB bpoH3a Bcio KH3HBb CcOKaAeA O OeCcKo-
HedHBIX «yObITKax». Ho BOT mocae cmeptu Map@dbl 1 HakaHyHe co0-
CTBEHHOH CMEPTH B HEM ITPOUCXOAHUT HepeBopoT (DTKHH/A 1998:
407). OH BAPYr IIOHUMAET, YTO T'AABHBIM «yOBITKOM» OBIA ero cob6-
CTBEHHBIH CTPAX «TE€PIETH YOLITKU».

CAOBO «yOBITKH» OOHAPYKHUBAET «MHOTO3HAYHOCTb», CIIOCOD-
HOCTb K CEMaHTUYECKOMY HepeBopadyuBaHuio. OHO CTAHOBUTCS CAOBOM
«HaobopoT», IMMOZ0OHO TOMY Kak aBrobuorpadpudeckue GpaKkTbl U3 KH3-
Hu I'puabmapiiepa rnepeBopadyuBaioTCsaA B HOBEAAE Beonvllt MY3viKanm.
IJTO CAOBO He O3HavaeT OOAbIIE ITOTEPSAHHBIM KaruraA. Harrporus,
Terepb AKoB bpoH3a cBA3BIBAET «yOBITKH» C IIPEOJOAEHUEM «HEHABU-
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CTH U 3A00b1». HemoHsaTHO, 3a4eM AIOAU MEIIAIOT KHUTb APYr APYIY.
Ecan 6n1 He ObIAO arpeccud, 3A00bI B Oe3PA3AHMYUSA, AIOZU MOTAH ObI
UMETDH APYT OT APyra «IPOMaAHYIO IIOAL3Y» (UEXOB 1977: 304).

Crpannasa y reposa I'puabnapiiepa nmoAayyanaacb My3bika. CHayva-
Aa THXO U poOKOo, a 3areM, Bce OoAee HapacTasi, 3BY4aA OJAHH-
eAuHCTBeHHBIN 3BYK. CKpHummad OpaA ero Ha onpegeAeHHOU BBICOTE,
CHaYaAa THUXO, IIOTOM BCE TPOMYE U sgApYe. 3BYK TAHYACA HOUYTH Oec-
KOHEYHO; Ka3aAoch, ko6 HacAaKkgaAcsa ero mpogoAKUTEABHOCTBIO.
Haxonern, Hacrymaa gOATOKAAHHBIM HHTEPBaA, KBapTta. EcAn paHb-
e CKpUmad yIIuBaACsad OAUHOKUM OECKOHEYHBIM 3By4YaHHEM, TO CEi-
Jac OH CAOBHO KYIAACA B TFapMOHHYECKOM COOTHOILIEHHUU 3BYKOB.
IToroM MOSABASIAACH KBHUHTA — KAaK THXHH IIAA4, KaK APOJKalllee 3BY-
JyaHue, — a 3aTeM, HEIIPEPLIBHO IMOBTOPAACH, BUXPEM IIPOHOCUAUCH
npexaue uHTtepBaAbl (GRILLPARZER 2002: 13). AOGCOAIOTHBIM «CyM-
Oyp» BMecTO My3bIKH. IloBecTBOBAaTeAb C HM3YMAEHUEM 3aMEYAET:
«BoT uTO cTapuk Ha3bIBaA cBOMMHU paHTaszusAMu!... XOTH 110 CYTH Je-
AQd 3TO, KOHEYHO, ObIAM PAHTA3ZHUU, HO TOABKO JAAS UCHOAHUTEAS, HE
AAA CAyIIaTeAs» (muT. 11o: [MUXAUAOB 2009]). Axko6 He umer B3au-
MOIIOHHUMAHUA C OKPYKAIOIMUMHU AI0AbMH. OH He XO4eT HAUTPbIBATH
HeMeIKHe BaAbCbl. be3ycmeniupli B guaAore ¢ AoabMu, Akob, mo-
BUAUMOMY, Ha KAKOM-TO CBOEM S3BbIKE IILITAETCS pPa3roBapUBaTh C
Borom. Oagunokuii, ocMedHHbId AlogbMU K006, OKasbIiBaeTcsa eAuH-
CTBEHHBIM YEAOBEKOM, KOTOPbIH BO BpeMs CTPAIIHOIO HABOAHEHU S
crlacaert geTei, a He CBOIO JKU3Hb. T'ak oH «urpaet bora».

MHOTO3HAYHOCTh YE€XOBCKOIO CAOBA «yOBITKH» W MHOIO3HaY-
HbIH T'AArOA «UrpaTh» B TeKcTe I'puAbnapiiepa mnpejcramoT BoKabOy-
AAMH HOBOI'O fA3bIKAa, B KOTOPOM aOCTpaKTHOE U PAMOHAABHOE OT-
CTyIIaeT nepes HepeKUTbIM U MHTYUTUBHBLIM. «PacnpeameduBaHue»
CAOBa BeJeT K IPEOJOAEHHUIO €r0 «OAHOMBICAUA». [Tpunnun Diversi-
ty CTAaHOBUTCS OLIYTUMBIM OAarogaps «Ie€peBOPAYUBAHUIO» CEMAH-
TUKU KAIOYEBBIX CAOB.

B xonne HoBeAAbl Beonviit My3vikanm MOBECTBOBATEAD, B KOTO-
POM AETrKO yragbIBaeTcsi aBTOP, NPOCHUT My:ka bapbapnl, MsacHUKa,
npojatbh eMy CKpUnKy fkob6a. CKpHIIKa BHCUT HA CT€HEe HAIIPOTUB
pacisaTuss. MACHUK, KOHEYHO, HE ITPOTHUB IPOJATh CKPUIIKY, 9TOOBI
zapaborars mapy ryabgenos. Ho bapb6apa, ero kena, BCIO KHU3Hb
CKpbIBaBIIasA OT ceOa caMOM Y4yBCTBO K «O€AHOMY MY3BIKAHTY», TOBO-
PHUT, 9TO CKPUINKY «HaIrero fAAkoba» nmpogasarh HeAb3sa. OHa OpsaYeT
CKPHUIIKY B AIIUK. DTOT SIHU30/ BBIZBIBAET B IIAMATH IPEJCMEPTHBIE
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caroBa fkoBa bpoussl, obpamniennbie k 6atonike: «CKPpUIIKY OTAaiiTe
Pormuapay» (YEXOB 1977: 305). 1 bponsa, u bapbapa 4yBcTByIOT,
YTO MHAYE CKPUIIKA OCTAHETCS «CHPOTOMH».

4. 3akA0oueHHue

I'panuma caoBa W MY3BIKM HOPHHOCHT Pa3pbiB IPUYUHHO-
CAeJACTBEHHBIX cBA3ed. Ha aToll rpanune pokgaroTcsa HeJOoCKa3aH-
HOCTb U MOAYaHue. Ha rpanu cAoBa U MY3bIKH, SIBASIONIENCS elfe U
rpaHuIell MEXKAY KU3HBIO U CMEPTHIO, MATEPUAABHOE OTCTYIIA€T Ha
BTOPOM IIAQH.

My3bika B HOBeAAe ' puabpniapriepa rpaHUdUT C MOAUTBOH U pac-
TBOpseTcsa B AIOOBH. PoTmimabg urpaer Ha ckpuike fkoBa, u npu
®TOM H3-1104 CMBbIYKA ABIOTCS IIeYaAbHBbIE, CKOPOHBIE M KaAOOHBbIE
3ByKH. [1o/ KoHEI] OH «3aKaTbIBaeT rAa3a u ropoput «Baxxx!..» (Ibid.).
CAOBO 9TO mepegaeT ONIyIIeHHsI, KOTOPbIe BBI3bIBAET MY3bIKa. B MoO-
MEHT, Kor/a 3By4duT 310 «Baxxx!..», Pormmmaba «urpaer bora».

IIpourenne Yexoa ckBo3b npusmy I'puabnapiepa u I'puasb-
rapiiepa CKBo3b nmpu3My Yexopa 3acTaBASIEeT 3aAyMaThCsA O TpaHHIIE
cAOBa U MYy3bIKH. Ha oTO# rpanuile 3BydaHue My3bIKU IIpHoOOpeTaeT
HEKYI0 CHMBOAHMYECKYIO ITPEAMETHOCTb, 4 CEMAaHTHKAa CAOBA PacKphI-
BaeTCs depe3 ero 3BydyaHue. Bo3HUKaeT CMBICAOBOE «II€AOE», «CAOB-
HO oBesIHHOE» (I'YMBOABAT 1984) ayxoMm «pazHooOpa3usi».
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“Diversity”’ on the Border of Word and Music
(Based on the Story The Poor Musician by F. Grillparzer
and the Story Rothschild’s Violin by A. P. Chekhov)

The phenomenon Diversity which determines the semantic processes in the
border zone between literature and music 1s under consideration in the
article. Similarly, a hypothesis about the different dominant features of the
Russian and Austrian cultures in the 19" century is put forward. It is stat-
ed that Russian culture of the 19" century was literature-oriented while
Austrian culture was centered on music more. Due to literature gravitating
toward music and music connected with literature border zones are
formed. The material for the analysis includes short prose of Russian and
Austrian classic literature written by F. Grillparzer and A. Chekhov. The
comparison of the short story The Poor Musician (1848) with the story Roth-
schild’s Violin (1894) leads to the i1dea of special “shifted semantics” of the
literary world conveying music elements. The heroes of Grillparzer and
Chekhov are considered as variations of the image of a “holy fool” with a
remark that the term “holy fool” is a specifically Russian phenomenon.
The soul of the pedantic and 1maginative musician from the short story by
F. Grillparzer i1s expressed through the image of the violin. Rejecting ma-
terial benefits and and losses, Chekhov’s undertaker Yakov Bronza also
realizes himself in music. On the border of literature and music various
counter processes take place: the sound acquires symbolic objectivity as
well as the semantics of a word is revealed through its sound. Reading
Chekhov through the prism of Grillparzer and Grillparzer through the
prism of Chekhov makes us speculate about the boundary between words
and music that illustrate the phenomenon Diversity in culture.

Keywords: Russian literature; Austrian literature; music; word; sound;
“shifted semantics”; border; “hole fool”; phenomenon Diversity in culture
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